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Ho'zänna. 
„Blagoszlovleni je, ki je 

's fio vu imèni Goszpodno-
— tak je kr ìcsao e d n o -

jszno vesz närod, kak p o z d r a v 

f prihòd Jezusa v J e r u z a l e m , 
(esa l i szo navdt i seno i z - c e l i m 
oni tembole, är s z o meli vü-
Viye i tròst, ka je za i s z t ino on 
szlàni, ki mà n a l o g o resiti n y é 
tiszte krnice, vu steroj s z o kak 
yrzenci 'zìveti p r i sz i l j en i . L'ubè-
ri, bratsztvo i pravica, s tero 
i poznati neszmijo , d e o n d a o 
joznati v o d n y e g a posz tàv le -
m nòvom orszàgi, s t e r o g a p o d -

;a de: ednàkoszt i szloboda. 
ì szo csakali, zàto s z o tiidi kri-

pred t e b o v , s z o z a t e b o v recsi 
britkoszti . Ka ti o b e c s ä v a j o d n e s z , 
s z o ti o b e c s a v a l i i pred ednitn 
le tom. T ò je v s z e predigra boja , 
ki d e 'ze v krätkom, z bli'zajó-
cs imì vol i tvami. N e v z e m t e v s z e 
za g o t o v p è n e z ka v a m o b e c s ä -
vajo . P o pravici bi tak bidti m o -
g l o v s z e tó ka o b e c s ä v a j o , ali 
dr'zijo nazäj , är skér —• pri vol i -
tvaj — kä täksega trbè. T ó s z o 

naszprótniki toga i s z t i n s z k o g a 
M e s s i à s a , zàto g a n e p o z d r à v l à t e 
z \ h o r z à n o v , " n e g o preinisz l i te 
s z t o p ä j s t eroga ves in i te , pa 
n è s z e b i v n a s z p r ó t n o s z t . Ka 
s z e gues t je nè v ü z e m s z k i dar. 
T é iszt inszki M e s s i à s je presz-
v è t o nàrod i n y e m i s z p r a v o d o -
bro, ti d e n é s n y i pa s z a m o za 
s z é b e s c s é j o szpravit i i t ó z na-
š i m znojnatn im d e l o m . 

Zanemarjene ceszté. 
Od cèszt, razmimo pri tom drzäv-

ne ceszté, v kaksem bo'znom sztäni szo, 
szmo 'ze doszta piszali, i ponovno neza-
dolèmo povdärjati, ka gda nam men-
kajo falèsa szredsztva za obraesäj, bi 

, . . dobre ceszte meti v Prèkmurji tómbole 
ali „ H o z a n n a nyemi , ar je p o l r é b n e b i ] é - 'Zalosztno, kak sze je 
ìsao zàto nà p o m o r e na l üd- competetni faktor zädnyics izjävo, zato 

kredita nega i je nè nyega krivda csi Itva t u z n o m sorsi . 

I dnesz , p o n y e g a rodjènye 
I 1924 v ü z e m je närod rävno 
«ti D n é s n y e tü'zne razmere, 
.csemérjenyé bratovszke Itibézni, 
vr'zenyé s z l o b o d e i ednàkosz t i 
lovecs i pravic: zené jo i priszil-
vajo cs loveka d o csàkanya e d -
aga n ò v o g a M e s s i à s a N à r o d , ki 

na toga szvetà z iv lènyi r à v n o 
tisztoj vcaganosz t i , kak p o n e s z -

:cseni vtaplajòcsi c s l o v e k , ki s z e 
äese za s z l a m e n o b e t v o lovi nà 
se resiti more, je g o t o v v v s z ä -
om cs loveki e d n o g a n o v o g a 
l e s s iäsa szpoznat i i bi pripraven 
üo d n e s z tomi, vütro onotni kri-
sati „ho'zäna," är v v s z ä k o m 
zpoznati miszli resitela, ki ga z 

Irozne krnice v s z v e t l ó b o mä 
àmen pripelati. 'Za losz tno , ali 
nòtimo sze . 

D e n é s n y i tness iàske s z o v e c s 
lè M e s s i à s k e . Ki pridejo d n e s z -
lén med närod, c s i ràvno nyim 
listerni ho 'zanno kricsijo, s z o to-
rà né vrèdni. Bär csi s z e z raz-
icsnimi lèpimi recsàini prvrtajo 
med nàrod i ga tiidi o b i n é j o z 
masznim o b e c s a n y o m , je nyuv 
:il szebicsen i nè za närod. O b e -
esàvanya, ki s z e glàszijo , s z o p o 
isztinszkom n à r o d n o m mis lènyi , 
nigdàr s z o pa nè p o v è d a n e v 
;isztom nameni, z-sterim bi s z e 
lidi vesiniti s t e lo i m o g l o . T ó 

s z o „Mess iäske" d e n é s n y e p o -
kvarjenoszti, ki s c s é j o ludi b o l e 
za norca meti, kak pa nyim na 
tu z n o m sorsi pomoes t i , s z e är (ak 
oni le'zé kóplejo v tisztoj dobròt i , 
stero s z o od z a p e l a n o g a näroda 
odvzét i pripravni 

Zäto nàrod premiszli szi i 
ze ne daj zvoditi . M a s z n e recs i 

szo ceszte tak szlabe. Tò tak verjemo, 
är je rèszan dokäzano, tem !zalosztnè-
se je pa, gda je krivica pri visesnyi 
obläsztaj, är poroesila od cèszt šzlabo-
sztänya mäjo, szamo da ménka dobra-
vola do pomòcsi. Nas z däcsov plä-
csani pènez niti za popravo cèszt ne-
pride nazäj, csirävno je znäno, v kak-
sem vérsztvenom zadüsenoszti szmo 
zavolo ménkanya dobri obracsäjni skéri, 
szredsztev. 

Mämo pa esese drüge ceszté, na 
stere bi sze vecs pozornoszti moglo 
obrnóti. V prvoj vrszti szo takzväne 
„vicinaliske ceszte" tòje okro'zne. Za 
vremena g. in!z. Hupka, kak šefa grad-
bene sekcije 3zo té ceszté zacsaszno 
prevzéte bilé v drzävni re'zi, tó da 
szamo szo imenüvani cesztärje odali 
krecesztno trävo, vlekli pläeso, i sze je 
prevzeo od za cesztno oszkrbo zvoljene 
komissije za vzdr'zevänye potrèben pè-
nez, poprävlati pa zdà pripädne obesine 
morejo (csi poprävlajo) Póleg toga po-

prävlanya szo pa vszeedno ceszté bo'z-
ne, är nega za tó komissije ki bi kon-
trolèrala. Nemremo povedati koga tezi 
krivica tii," zagviisani szmo pa, da sze 
tò resiti v prisesztnom okro !znom par-
lamenti more, ali nè na haszek krfvcov. 

Rävno tak sztoji delo z obesin-
szkimi cesztami. Brez obläsztne kontro-
le szo obcsinszke ceszté do szkräjnoga 
v szlabom sztäni. Od tisztoga vrèmena, 
kak je okräjna obläszt hènyala kontrol-
ni orgän bidti za povä!zd!zanye, tó je 
za popravek obcsinszki cèszt, jeszte ni-
kelko obesin, ka szo !ze dvè-tri lèta ni 
eden vóz kamna nè dalè voziti na ceszte. 
Tak je né csüdo csi sze kóla doszta-
krät do näradi progrozijo. 

Cesztni odrèzki, ki szo expropri-

rani od szvojecsaszne dru'zbe za dela-

nye !zeleznice M. Sobote—Könnend, 

szo pa zdräven 'zivlènye nevarne. Tè 

odrezki szo od tisztoga vrèmena mao 

nìti kamna nè vidla (glè rampo v Pii-

conci). Csirävno bi tó edno ali drogo 

obesino nè doszta kostalo popraviti je, 

dönok sze pa zavlecsiije delo zäto, är 

sze nevè koga dü'znoszt je té rampe 

poprävlati. Mogòcse sze dä zagotoviti 

té, csi de eden poneszrecsenec tò'zo. (I) 

Dobre ceszté szo fundament 

vérsztvenoga naprèidènya ! 

Vläda j e demisionirala. 
F o r m à l n a d e m i s i ja P e s i c s - P r i b i c s e v i c s o v e v l à d e . — P a s i c s 
n e s e s e d e l a v n i m a n d a t . - Vol i ln i m a n d é t P a s i c s a v e c s k a k g v ü s n o . 

BEOGRAD. Vläda je 12. t. m. ob 
2. vöri demisionirala i je däla szledécsi 
szluzbeni komuniké: »Krälevszka vläda 
je odsztòpila v nameni i Velji, da z 
szvoje szträni vsze vesini, ka bi pripo-
mocsti moglo nà bi sze parlamentärna 
i politiesna situäcija razcsisztiti mogla 
ki sze je pripomogla sztém, da szo 
nisterne parlamentärne gruppe i nister-
terni poszlanci, nè ka bi prvlé proszili 
i dóbili odobrènye od szvoji volileov, 
szpremènili szvoj program tiszti z ste-
rim szo sze odebérati i odebrati däli 
od näroda. Tó neparlamentärno szmet-

ko — po miszli vläde — je mogòcse sza-
mo z nóvimi volitvami razcsisztiti. Z-
parlamentnimi pocsitnicami i z odlozit-
vov gyülesa je däna mogócsnoszt, da 
sze nova szituäcija sztvori i sze näjde 
pravilna rešitev. 

Po izjävaj nisterni politiesni oszob 

je mogócsnoszt rešitvi, csi Ljuba Jova-

novics dobi mandät za sztävo velke 

koalicijszke vläde ki de naprè delala. 

-Po drügom kräji sze pa gucsi, ka de 

g. Jovanovics tiidi tanacsiivao kralè 

nà sze razpišejo volitvi. 

Francuszki parlament razpiiscseni. 
PARIZ. Francuszki parlameat de 

té dni razpiiscseni i do volitve 1. mä-

ja obdr'zäne Parlament je rèso vsze 

zakonszke predloge, po sterom je 

parlamenta delo do 1. junija odlo'zeno. 

Je vsze mogòcse?! 

1921. 
Na zaloszt nepozäble-

noga Jbroja^'na csekki 

za dàcso. 

Szvetovna històrijo nebóde za-
merkala leto 1914 kak zacsétek krvi 
puno, tiidi ne leto 1918 kak dokonesé-
tek szvetovne bojne z- t iszt im| vrèdnim 
popiszom i z !zalosztjov, kak Prèkmor-
szka krónika tó 1921. leto. Tò je broj 
leta, steri nè kabi sze od Prèkmorcsa-
rov nemogocsen biio pozäbiti, nego 
rävno naszprótno, tó leto dävesna ob-
läszt nedopiiszti pozäbiti Prekmörcsa-
rom té, gda 'zé tri lèta prepisüje däeso 
za nazäj, za leto 1921. Ka sze moglo 
zgoditi leta 1921 ? Ali zakä sze térja 
'ze telkokrät däcsa nazäj za leto 1921. 
— szpitävajo liidjé eden drügoga. Eden 
prävi ka szo té küpleni muzlimänszki 
vótumje ; drügi ka szo té däli „Sokol" 
drüsivi 1 milion Din. podpore; trétji 
ka je tò leto bila koalicijszka vläda i 
je té obrno eden miniszter 30 milion 
Din. dr'zävni pènez za fond demokrät-
szke partäje ; strti ka prej tak scséjo 
szpraviti Prekmörszki närod na oponke 
itd. itd., tak ka naszlèdnye vszi nav-
zoesi ednogläszno potrdijo to zädnye, 
med sterim szi razgovärjajo, ka bi ni-
kaksi szpómenka szteber trbelo posz-
taviti, na sterom bi szamo nà leto 1921 
bilò napiszano, mogòcse bi te vecs na 
csekki nè bilò toga däesnoga napiszka 
. . Za 'zaloszten szpómenek pa nà szlü-
'zi té — csekk. 

* 
* * 

Demokratszka partäja je premi-
nòcso nedelo gyulès dr'zäla pri Dobrai. 
Ludi je puna hi'za bila, är je gyülesa 
program täksi büo, steri je za vsze 
närod värzen i tó : dovoljenyè klanyà 
màlim meszdrom. Sze znä, ka navék-
se szo vszi mäli meszärje prisli vküper, 
med sterimi nè eden je 'ze v-tom ra 
csünanyi büo, ka na drügi dén de 'ze 
rèszan szlobodno klao. Csi sze od kà 
täkse gucsi i zató dela, sze znä ka je 
dobro tak za meszäre, kak esese bole 
za mäle kmete. Szamo bi tò radi znali 
gda sze odprejo oesi našim lüdem i 
gda do szi znali szami po szvojoj 
pàmeti miszliti? Ali nevzerr.-Me v pa-
met, ka je tó pä skér i prilika od 
szträni edne partäje za pripravo blifza-
jocsi sze volitev ? Ali bi tò nè mogli 
vesiniti szkóz trgóvszke gremije, gdé bi 
sze nikomi nè zavézati za neprevidno 
bodòcsnoszt? Zakà je pa té cslanarina 
gremije, ali zäto nà bode podpora ed-
ne politiesne g ruppe? Pri zädnyi voH-
tvä je bilò !ze obeesano, ka sze kla-
nyé dovoli vszäkomi. zakà je pa té nè 
dovoljeno? I sze zdà znóvics zaesne 
obecsävanye ? Zagvüsno sze närodi 
zäto nedovolijo nyemi dosztojna dugo-
vänya, ka ga té le'zè pri volitvà vöpo-
nücajo. Sto je na szvoji nogäj, nà sze 
nedä vönücati, nego !zelè, zahteva ka 
nyemi popravici idti more. Zató je gre-
mij i vpläesana velka cslanarina, nè je 
pa skér za politiko. 



Gondolatok a szeretet 
iinnepén. 

A krisztusi tanok mély ér-
telmii i innepét iili a keresztény 
vilàg. A hé tkoznapi sag gunyàjàt 
levetc l t ember t e m p l o m o k b a jàr, 
el is hadar tàn egy-két imàt, de lei -
két nem fogjàk m e g a kétezer évvel 
ezelött a m e s s z e keleten lejàtszó-
ddtt isteni tragédiànak f ó n s é g e s 
eszméi , az ember szeretet min-
dent à t f o g ó igéi csak a fiile mel-
lett suhannak el . . . Csak a 
gunyàja i innepi, a lelke nagyon 
is hétkoznapi . 

Két ezer e s z t e n d ö rotiamo 
san haladó kuituràja nem sokat 
vàlloztatott az öserdök v a d e m b e -
rének lelkén. Ma bär f i n o m a b b 
formàban ottvagyunk, ahol a s z e -
retet tanànak isteni hirdetése elött 
voltunk. Az ö s e m b e r iebunkózta 
ö s e m b e r tàrsàt ha ennek sorsàt 
megirigyelte s a cultur ember 
ma ugyanezt teszi. N e m mindig 
bunkóval ugyan — mert ezért 
becsuknàk — hanein a rosszaka-
rat az ir igység é s butasäg mas 
sokkal t i s z te ség te l enebb eszkö-
zeivel . 

Emberszeretet ! 
Predikäljäk évezredek óta, 

hirdetik a s z ó s z é k i o l , a kathed-
ràról, a sajtóban, d e azért csak 
puszta foga ìom, tartaiom néikiili 
iires f e c s e g é s marad az. Beszé l 
róla mindenki de torvényeit senki 
s e m tiszteli. Àjtatos àbràzattal 
predikàlja a t emplomban a pap s 
lelke ir igységgel van tele, a m e g -
g y ó z o d é s làtszatàval tanitja az i sko-
làban a tanitó s bosszutóf habzik 
a szàja, szavalja é s hirdeti min-

denki é s mindenütt de valamennyi 
csak méstól vàrja és követeli 
az onze t l ensége t , a t i ire lmességet , 
a hàlàt, a nagyle lkt iséget é s a 
békeszeretetet . 

Miilió ember vesz i n a p o n -
ként ajkara az emberszerete t 
szavat de szentség tórés t követ el, 
amikor kimondja mert o iyannal 
kérkedik aminek e i ienkezojét érzi. 
N e m az emberszerete t l ianem az 
embergyi i iö le t fiiti a lelkét, nem 
a hàla, e l i smerés hanem az irigy-
s é g é s a b o s s z u vezeti c s e ì e k e -
deteit, nem az ó n z e t l e n s é g h a » e m 
a l egp i szkosabb Onzés rugója é s 
mozgatója minden l épésének . 

Miilió e inber szaval ir na-
ponta onfe là ldozasról é s nagy-
leiktìségrol s nem azt làtjuk-e, 
h o g y mindenki a m à s rovàsàra 
akar érvényesi i lni , mindenki a 
màs kàràt s a maga hasznàt ke-
resi, mindenki a màsikat akarja 
legyürni, e lnyomni , h o g y annak 
a he lyébe kerüijön. 

Az Isten làtja lelkiinket, hogy 
nem a kàromló hitet lenség adja 
ajkunkra azt a fàjdahnas felkial-
tàst, h o g y Isten fia hiäba vàltotta 
m e g a b ü n ö s ember i séget , a 
Go lgo tha nagy tragediàja kàrba 
veszett , mert az Isteni mester 
emberi halàla nein javitotta m e g 
Kain ivadékait. Csupa Kainokkaì 
van tele a vilàg s valamennyi 
nem csak megtalàl ja de keresi is 
a m a g a Àbeljàt. 

Zugnak a harangok . . . , 
Z e n g a halleluja szent z s o l o z s -
màja . . . Igen ! Feìtàmadunk ! 

E s majd ha megszó la l a 
végitélet harsonàja s va lamennyien 
oda àlunk a legföbb, az örök Biro 

elé, h o g y beszämoljunk tetteinkröl 
é s ha majd m e g k e z d ö d i k a min-
den földi szennytöl : irigységtol , 
gyüiölet tö l , bosszutó l , rossz indu-
lattól rnentes mäsik é!et,'ott talàn 
majd lesz emberszeretet! 

Villanyviìàgitàs és 
polit ica. 

Semmi sem jellemzi jobban a 
mi kozélettink kétségbeejto voltàt mint 
az aiàbbi kis torténet, amelynek sze-
replöi : Osijek vàros kòzonsége, egy 
Pribicsevics parti allamtitkàr és négy 
demokratapàrti vàrosatya, àldozata 
pedig Osiek vàros villanyvilàgitàsa és 
villamos iizemii közuti vasutja. 

Ismeretes olvasóink elött, hogy 
Osijek vàros elhatàrozta a villany-
viìàgitàs és villamos vasut létesitését. 
Az oszijeki gàzgyàr tärsasäg, amely 
egy angol érdekeltség tulajdona, akàr-
csak annak idején a szombathelyi 
ga'zgyàr r. t. mindenàron kezébe akarta 
kaparitani a villanyos miivet. Nem 
akarta, hogy konkurense akadjon s 
maga szerette volna a vilàgitàsi forrà-
sokat kezében tartani. Osijek vàros 
kòzonsége pedig épen azt akarta, 
hogy a gàztàrsulatnak konkurentiàja 
tàmadjon ezért egy Mac Dàniel nevii 
angol pénzember ajànlatàt fogadta el, 
aki 1,100.000 dollàrért hajlandó volt a 
villamos müveket létesiteni. A vàros 
40 tagu képviselò testülete, négy tag 
kivételével tehàt Mac Dàniel ajànlata 
mellett szavazott. Lapjelentések sze-
rint ez a tulnyomó tobbséggel hozott 
hatàrozat a vàros kòzònségében alta- : 
lànos helyesléssel talàlkozott. Dr. 
Gabrek föispän aki a màsodik s a 
torvény szerint egyben utolsó forum 
is az ilyen kérdésekben, jóvàhagyta 
a vàros hatärozatät- s igy Osijek nem 
sokàra hozzàfoghatott volna a nagy 
mii létesitéséhez, amelyben még a 
kormàny is segitségére volt mert a 
vàros tulajdonàt képezo laktanyàk 

megvàsàrlàsàval a villamos^mü 
ségei tekintélyes részben fede 
nyertek volna. Az eszéki polj 
tehàt örvendtek a nemsokàra kéi 
villamos münek s eközben megfi 
keztek arról, hogy az ellenkezö 
vàrosatya ahhozia demokrata pài 
tartozik, amelynek soraiból a bei 
ininiszterium Wilder Veceszlàv 
mélyében àllamtitkàrt kapott ej 
két héttel. Igaz, hogy?az àllamtit 
kormànnyal egyiitt 14 napi dies 
utàn meg is bukott màr, de ez ai 
épen elegendò volt arra, hogy 
pàrthivének felebbezésére Osiek'' 
nagy tobbséggel hozott az egész 
gàrsàg akaratàval egyezö s az u 
forum a föispän àltal is jóvàha 
hatärozatät egyszerüen megsei 
sitse. Egy elökelö gesztussal ni 
kàlta a hatàrozatot, nem törödve i 
hogy azt az egész vàros akarja i 
téve magät azon a csekély kis 
dàlyon, hogy fellebbezésnek a 
vény szerint màr nem volt helye 
miniszternek nines joga a joj 
autonom hatàrozatba beleavatk 
röviden megsemmisitette azt. 

Nemde tanulsàgos kis est 
az eszéki torténet ! ? Mindene 
megtanulhatjuk belòle ha egvél 
nem tudnók, hogy ndlunk a 'ki 
magànélet terén mindenütt a po 
jàtsza a föszerepet. És nem az a 
sok megyozòdését tiszteletben 
idealis politika, amely tényleg a 
javàra akar dolgozni, hanem a 
mélyes gyüiölettöl fütött, a hatal 
éhes s a màsik pàrt emberének 
séjét és mäjät kiszedö politika. 

Nàlunk is villanyos vilàj 
késztìl csinàlni a vàros. Jó les 
gyàzni uraim! Ha majd szerencs 
legyòzték a pénzszerzés óriàsi al 
lyàt s biztositva lesz az a pàr ti 
dinar, ami a szép älmok megva 
tàsàhoz szüksäges, akkor tigyelji 
hogy kormänypärti ellenzéke ne 
gyen a javaslatnak, mert külö 
Osijek sorsàra jut. 

Jeruzsàlem Jézus koràban. 
Nincs a föld kerekségének egyet-

len värosa sem, melyhez annyi emlék, 
annyi eszme és torténeti fény füzöd-
nék, mint Jeruzsàlemhez. 

Szent värosnak nevezzük Jeru-
zsàlemet és méltàn, mert ott folyt 
Megvàltónk àrtatlan vére; ott kelt ìri 
sirjàból a keresztrefeszités utàn ; ott 
alakult meg az elsò keresztény gyü-
lekezet és ott ontottàk véruket az 
elsò keresztény vértanuk. Szent vàrosa 
a zsidóknak, kik valläsos rajongàssal, 
de egyuttal fàjdalmasan gondolnak 
reà, mert az a zsidósàgnak bölesöje, 
ott élte hatalmas ifju koràt, ott küz-
dött férfi koràban és vérzett el nem-
zeti onvédelmi hareban. Letünt a di-
csòssége, szétszórtan, mint szétbom-
lott kéve, él, tengödik màs nemzetek 
között, keblébe zàrva régmult napok 
dicsòsségének fàjó emlékeit. Szent 
vàrosa a mohamedànnak, ki elòtt a 
patriarchàk nem kevésbbé tisztelet 
tàrgyàt képezik Mohamed mellet, 
mint a zsidók elött. Szent vàrosa 
tehàt härom oly fö vallàs alaknak, 
amelynek mindegyike kivàló és fontos 
szerepet jàtszott és jàtszik az emberi-
ség tàrsadalmi, mtìveltségi és politi-
kai torténetében. 

Mennyire érdekes volna meg-
ismerni most szemtftl szembe a règi 
Jeruzsàlemet és lépésròl lépésre kò-
vetni Jézusnak tetteit ! Sajnos azonban 
a règi vàros nem làtható mar ; 10—14 
tnéternyire kellene àsni utcàkon és 

tereken, ami a règi romok kedvéért, 
melyeknek értéke ugyis nagyon kétes, 
bizonyàra nem lenne érdemes. 

Hiàba keresnòk most Salamon-
nak hires templomàt a Sion hegyen, 
hisz azt régesrégen elpusztiiottàk az 
assyrok Jeruzsàlem elpusztitàsa és 
Juda kirälysägänak megsemmisitése 
alkalmàval, de hiàba keresnòk a He-
ródes kiràly àltal épitett fényes temp-
lomot is, mert nyoma sincsen, Titus 
serege és az idò vasfoga ietorolték a 
fòldszinéròl. Dombokra épiilt volt a 
vàros, melyeket keskeny és mély vòl-
gyek välasztottak el egymàstdl, a 
völgyek eltüntek, a dombok kiseb-
bekké lettek és egyenletesebb a föld. 
Csak a falakból, melyek kortìlvették 
egykor és egyes bàstyàkból làtszik 
itt-ott egy kis részeeske, mutatóul a 
réges-régen mult szàzadokból, elmult 
évezredekbòl ! Nem is esoda, hiszen 
oly viszontagsägos és hosszu torté-
nete nem volt egy värosnak sem ! 
hànyszor került ellenség kezére ? I 
Hànyszor romboltàk le, hogy alig 
maradt nyoma?! S mégis äll ! 

Ami emléket mutatnak, az ké-
söbbi keletü és leginkàbb Jézusra 
emlékeztetò szent hagyomàny. Ez 
emlékek legnagyobb része a värosnak 
jelenleg »Via dolorosa«-nak nevezett 
utcäjäban talàlhatók, amely utea nyu-
gat felöl keletfelé huzódik végig a 
jelenlegi Jeruzsàlem északi részében. 
A mai Jeruzsàlem ugyanis netn egé-
szen azon a helyen terül el, amelyen 
az egykori, hanem nyugat felé kiterjedt. 
S ha az ember Palesztinànak jelenleg 

legkivàlóbb kikotojébol Jaffàból jö 
oda : a väros falain kivül s az ugy-
nevezett joppei vagy jaffai kapu elòtt 
egy nagy vàrosrészt talàl, amelyen az 
orosz konzulätus nagy telepe terül el 
kórhàzaival, temlomäval s attól északra 
a német evangélikusok és az arabs 
protestànsok temploma. A vàrost kò-
rülvevö fai 1542-ben épiilt Szoliman 
szultàn paranesàra és tiz kapuval bir, 
melyek kòziil azonban csak öt van 
nyitva és legkivàlóbb a Jaffa kapu. 
Ennek kozelében délfelé voit Mero-
des kirälynak, fényes és erös vàrfa-
lakkal és b..styäkkal körülvett palo-
tàja Helyén az òrményekr.ek kolos-
tora nagy ke;ttel, temploma és egyéb 
éptìletei terülr.ek el. Hihetöleg itt Ia-
kott Pontius Pilatus is, mikor a zsi-
dóknak keresztre feszittetési itéletét 
megerösitette. Ettöl délfelé haladva 
Dàvid kiràly sirjàhoz értìnk, egy élet-
csoporthoz, melyben Dàvid sirboltjàn 
kivül Jézus utolsó vacsoràjànak he-
lyét is mutogatjàk. Dàvid sirjänak 
kozelében mutogatjàk Kajafäs fòpap 
häzät. 

A zsidók lakta vàrosrészen ke-
resztül ,,Haram cseh Scherif" nevü 
szent vàrosba jutunk, melyet hàrom 
oldalról fai vesz körül és vàlaszt el a 
vàros többi részeitò!. Ez az a hely, 
melyen Salamon temploma àllott és 
ahol Heródes kiràly a maga fényes 
templomàt felépitette. Ide, a Moriah 
hegyére hozta àbrahàm egyetlen fiàt, 
Izsàkot, hogy felàldozza Istenének, 
itt àllott a Dàvid àltal emelt àldozati 
oltàr és Salamon temploma meg fé-

nyes palotàja, melynek egyik k 
csodàlója Säba kirälynöje volt. 

Jézus koràban Heródes ti 
loma foglalta el e diszes terület 
zepét, melyet 70-ben rombolta 
a rómaiak, miutàn a Jeruzsà 
heves és vérengzo harc utàn < 
Ialniok sikerült. 

Közel hozzà a rómaiak An 
nevü erödje volt épitve. 

Leginkàbb megragadjàk a s 
léio figyelmét a hatalmas falatc, 
lyek az egész tért körülfogjäk.f 
gyobbnäl nagyobb sziklatöra 
kockakövek emelkednek egymäs 
felkeltve csodälkozäsunkat azoi 
és tìgyesség ft lett, mely e kö 
idehozta és egymàs folé emelte. 

A fai 1^-gnagyobbrészt Jézus 
ràból vaiò és Heródes kiràly ép 
Nyugati oldalän van a zsidók „pai 
helye", egy darab fai, ahova a v 
sos zsidók péntek este eljàrna 
kiöntik keserves panaszaikat Je 
elött, hogy annyira el vannak hagy 
hogy még lépniok sem szabad a 
helyre hol egykor fényes temploi 
nemzetük disze, szivük vägya és 
csóssége àllott. PanaszkodnakT 
egykor a babyloni vizeknél, de 
ménykednek is, hogy megjön a 
baditó, a Messiàs, kit Jehova 
de eddig el nem küldött, de o 
lenül küldeni fog, mert „igaz é 
az Isten és igéreteit megtartja." 

Jeruzälem pedig a hit mene 
helye. 



G L À S Z I — H I R E K 

Az ònérzetes p r e k m u r j e i 
magyarok öt parancso la t ja . 

1. Bölcs megnyugvässal vedd tu-
domäsul megvältozott helyzetedel, ne 
csinälj semmit az ällamhatalom eilen s 
tiszteld annak t0rvényeit. Ennél többet 
nem is värnak töled, mert ha melledet 
verve szlovén érzelmiinek vallod maga-
dat, azt ugy sem hiszik el neked. 

2. Ne hunyäszkodjäl meg olyan 
jogtalan kovetelések elött, amelyeknek 
teljesitésével magyarsägod megtagadäsa 
jär, de a hatalom urainak häta mögött, 
korcsmäban és borgözös ällapotban ne 
13 szidd bevändorolt honfitärsaidat, 
mert ez nemcsak izléstelenség, — 
lianem gyävasa'g is. 

3. Bätran valld magadat rnagyar-
nak mert ugy is annak tartanak. 

4. Nyelvedet és kulturädat ne 
tagadd meg, mert «kikuek kedvéért 
ezt teszed, csak kinevetnek és lesaj-
nälnak érte. 

5. Becsiileted csak akkor lesz, ha 
poffeszkedés nélkiil gerinces vagy. 

— 

Veszéle vüzernszkc szvétke 
'zeit vszém szvojim post ii v an i m 
naprèplacsnikom i cstitelom 
„Mörszke Krajine.' — Reditel-
sztvo i oprävnistvo. 

— Kontrola mlèka, ki sze zvä'zd'za v 
Ausztrijo, je v cèlom mariborszkoin 
okro'zji odprävlena i tak tüdi v 
Prèkmurji. 

— Poszlano. M. Sobotski fijakerje 
-szmo pri denésnyi razmera v ndjvéksi 
te'zäva. Szenò i ovesz stero kiipüvati 
moremo sze nikak nedä kriti z prevoz-
nim obracsäjom i nato pride escse tä 
prevelka däcsa z velkimi sztroski. Oda 
je tak nas sztälis kriticsen, nikak nem-
remo zarazmeti zakà sze dovoli Sla-

Duna, Tfsza, Szäva, Drava szo vsze 
vö polejale. 

— Sne'zno zàpisje v aprili. T. m. ! 
12.-ga je v Bécsi i O radei csüdno vre-
men bilo. Proti veeséri sze je raimra-
zilo. Szeverni veter, ki sze je zamalo na 
mocsen vihér preobroo je szkore vsze 
telegräfne drogé szpotro, med sterim 
je moesno szne'zilo i je na mesztäj 
takse zäpisje narédo, ka szo vläki vecs 
vor zamüde meli. 

— Escse eden Radicsov. T. m. 12. 
szo Radicsovi escse eden mandat däli 
predszedniki parlamenta za verificèra-
nye. Sztém navküper je zdà !ze 64 
poszlancov Radicsove partäje pred-
loženo. 

— Hugo Stinnes ndjvéksi industriälec 
i kapitalist Nemcsije je t. m. 10.-ga 
vmró. Zädnyi csasz je tak povèdano on 
ravnao ne szamo industriszki i kapita-
liszticsni 'zitek cele Nemcsije, nego i 
nyé notranyo i zvUnszko politiko. V 
nyega rudnika (bänya) i fabrikà je vsze 
vkiiper 300 jezero delavcov delalo. Za-
szebov je nihao stiri szinöv i tri dekli-
ne. Vrèdnoszt, sze ceni na 100 million 
dollärov. 

— Stamparszki sträjk v Budapesti. 
Bluzi eden tjeden je trpelo ka je 
Budapest brez novin büo, är szo stam-
parszsi (tiszk) delavci sträjkali. Zavolo 
toga szo stamparije odpüsztile delavce, 
po slerom szo pa oproszile obläs/t nà 
sze nyim stamparije zaszträ'zijo od po-
licije, ar sze bojijo, ka bi nyim delavci 
kaksi kvär napravili. 

— Papa je povrgao Vatikän. XI. Pius 
päpa je 9.-ga aprila povrgao Vatikän, 
ka je nä szam oszebno navzöcsi pri 
ceremonijaj kamna doj dèvanyi Colom-
bus palacse. Sztém je prelomo nävado 
stera sze zacséla 1870. leta okt. 2.-ga' 
zäto, är szo té vzéli prèk italijanszki 
szoldäcke Róma väras i sztem potrli 
szvetszko lädanye rimszke päpe Vecs 
kak pétdeszét lèt je tak rimszki päpa, 
vu znamènyi protestèranya, nè povrgao 
Vatikän. XI. Pius je tak prvi ki je pre-
lomo tò nävado, är je z devetimi bibo-
rosmi i z szvojov gärdov so z Vatikä-
na na ceremonije — peski. 

— Pèvszko društvo, ki sze je pred-
krätkim osznoväla v Piiconci, je !ze 
natelko prišlo z szvojim vdänim delom venskoj banki v M. Soboti, kak laszt- . . .. . 

niki automobile, da brez toga kabi 1 znänyom, ka sze vupa predsztav.t. ,, , A t . a, a r»«-ö/i iuirnAQ7T k fllr nam l vrliInn IX 
plàcsala zato däeso, ali mela zato po-
trebno dovoljènye, preväzd'za pa ludi 
pròti placsili té, gda mi fijakarje nema-
rno szluza. Merodäjno obläszt epozär-
jo nató : M. Sobotski fijakarje. 

— Oszebni gläsz. K V. 'zandärszkoj 
eseti v M. Soboto je nasztävleni g. 
Jožef Vončinaykapetän I. klasza z Ma-
ribora. Kak szmo informèrani, da 
g. kapetan prevzeme meszto voditela 
esete, är g. major Sagadin, nam 
szplosno poznäni i postüvani doszedäs-
nyi komadant esete de v krätkom ime-
niivani za podpolkovnika i tak presz-
tävleni na vékse meszto. Novi kapetän 
je aktiven zandärszki oficèr i jäko de-
mokratiesnoga mislènya. Pozdräv-
lamo ga. 

— Poszlancov plàcsa, verificèrani 
(potrdjeni) Radicsovi poszlancov, od 
dnéva gda szo položili priszego na 
kralä i usztävo, szo bile dnévnice z-
pläcsane i tó v zneszki za vszäkoga 
17.600 Dinärov do dnéva 1. mäja. 

— Velke povodni v celoj Jugoslaviji. 
'Ze szkoro dvä tjedna szo sze zacséla 
povodni po vszè krajinä pri véksi vo-
däj, stere szo zavolo velkoga de'zd'zóv-
ja moesno naraszle i z-sztòpiie z-réd 
noga presztora tak, ka szo velke ško-
de narédile. V-prvom vrèmeni szmo 
szamo od Banäta i Slovenije zvedli po-
plave, gdé je velki tao rodovitne zemlé 
sztaló pod vodöv, zädnyics pa ze z 
doszta krajóv sze csiije ka je 'zeleznis-
ki obraesäj hènyati mogao, kak n. pr. 
v Boszniji i v szpódnyoj Szerbiji. Kvä-
ra i neszrecs je prevecs od povodni. 

pred javnoszt. Kak nam je znäno, 18. 
mäja v krcsini Kühär Jänosa na od 
društva obdr'zänoj veszelici ze z boga-
tim szporédom nasztópijo. Priprave szo 
!ze velke. 

— Épiil az uj Lendva hid- A teljesen 
megrongält Lendva hid helyére uj hid 
késziil. A hidtök betonból lesznek, a 
hidszerkezetet hatalmas fa pillérek 
fogjäk tartani. Mäjus elejére az uj hid 
ätadhatö lesz a forgalomnak. 

— Uj hàztulajdcnos Murska Sobotà-
ban. Darvas Ferenc ny. igazgató tanitó 
370000 koronàért häzat väsärolt M. 
Sobotäban s itt fogja nyugalma éveit 
eltölteni. Mivel manapsäg a häztulaj-
donosok sorsa épen nem irigylésre 
méltó, nincs okunk az uj häziurnak 
gratulälni csak annak örvendünk, hogy 
kozénk telepedik a derék tanférfiu aki 
négy évtizeden äl szolgälta lelkes oda-
adässal a népnevelés iigyét. 

— Közigazgatäsi palota épitését ter-
vezik Murska-Sobotäban, amelyben az 
összes közigazgatäsi és pénziigyi ható-
sägok azonkivül a ker. fönök lakäsa 
is elhelyezést nyerne. A gróf Szäpäry 
Läszld ältal felajänlandö telken 3 millió 
dinär koltséggel c^inält tervet .Fischer 
fomérnok az ällam0pit0szeti hivatal 
fönöke. A terv nagyon szép s felettébb 
üdvös volna Muraszombatra nézve, de 
megvalösuläsähoz igen kevés remé-
nyiink van. Az ällam kasszäja üres. 
Egyenlöre katonai földrajzi intézetet 
épitenek Beogradban s ez sokkal fon-
tosabb dolog, mint u murska-sobotai 

* S O B O T I R 
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kétségbeejto lakäs nyomorusi^jonjsA, 
giteni. — 

— Megszüntetik a gróf Szapäry 
uradalom nugybérleteit ennek a gazda-
sägi évnek a végével. Az agrärreform 
urai mär a bérloknél järtak s kozolték 
veliik, hogy bérleteiket elveszik s a 
földekel kis parcelhinként szétosz^k. 
Közelegnek a välasziäsok. 

— A politika boszorkàny konyhäjäböl. 
Most mär mindenki bizonyosra veszi 
az uj välasztäsokat. Mozgolódnak a 
pärtok is s utegkezdödik az agitatio. 
Mär jelolési hirek is vannak forgalom-
ban. Az itteni kormänypärti demokrata 
fraktio — hir szerint — mär meg is 
ällapodott jelöltje személyében. Dr. 
Skerläk Aladär iigyvéd lesz a kandi-
datus. Mivel Dr. Skerläk tényleg ennek 
a pärtnak a hive s eddig is részt vett 
a pärtmozgalmakban, jelolése s nevé-
nak lancirozäsa nem jelent meglepetést. 
Sokkal pikänsabb az a hiresztelés, 
hogy a Werikälis pärt Szlepec Jänos 
kanonok nevével kivän a hareba menni. 
Hät mi lesz Klekl Józseffel s a luthe-
ranus klerikälis Siftär Qözäval? Szle-
pec Jänos semmit sem tud erröl a 
megtiszteltetésrol s esze ägäban sincs 
pc litikai szereplésre vällalkozni. A 
derék kanonok eddig a jugoszläv poli-
tikäban csak mint — vädlott szerepelt 
s ez is szép pénzébe került. 

— A magyar pénziigyek ellenörzö 
biztosävä Schmidt Jeremäs amerikai 
senatori nevezte ki a népszovetség. 
Ugyanaz a szerepe lesz mint Zimmer-
mannak Bécsben. 

— Dalosegylet Puconcén Mär meg 
vagyunk szokva, hogy ha vaiami kez-
deményezésrol van szó Ott az elsök 
közt a battyändiak foglalnak helyet. A 
téli hónapok alatt ah.kitottak, egészsé-
gi szempontból igen okos egyletet, 
melynek tagjai sem nem ihatnak mäs 
poharàból, sem sajät poharukból mäs-
nak nem athatnak inni. Evvel egyetem-
ben alakitottak Osvàth käntortanito 
vezetésével dalegyletet, mely alig 
pär hónapos fennalläsa utän mär is a 
nyilvänossäg elé lép. Informaciónk 
szerint elhatäroztak, hogy mäjus 18,-
än, gazdig müsor keretében, Kühär 
Jänos vendéglojében mulatsägot rendez-
nek melyre az elököszületek nagyban 
fognak. 

— Katona gyerekek üdvözlete. Kap-
tuk a következö levelet: Mélyen tisztelt 
Kühär ur! Legyen szives lenti pär sort 
b. lapjäban közölni : Husvéti jökivän-
sägukai küldik rokonaiknak, ismerö-
seiknek barätaiknak s ami kimaradha-
tatlan a leänyoknak a peči 24. gyalog-
ezred 2. Bat. 6-ik szäzadäban s/.olgälö 
vend fiuk. Kemény Ferenc M. Sobota. 
Lukäcs Kälmän Pucinc. Cserni Ferenc 
Moščanci, Lanscsek Lajos es Kühär 
Jozsef Tesanovci, Siftär Lajos Sebebor-
ci, Kücsän Sändor Križevci, Vrecsics 
Jänos Vanecsa, Balazsics Alajos Li-
povci, Hoziän Ignäc Trnje, Horväth 
Jänos Bäkovci, Makär Istvän Belica, 
Malacsics Lajos Andrejci, Pondelek 
Lajos Lucova Hebar Matyäs Dolnja 
Bistrica, Feibär Istvän Gaberje, Kutos 
Jänos Vucsagomila. Dzenoväc 1924. 
april 6 
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Oo 16 lejt star mladežen nI dovoljeno 
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1 Č R N A K U V E R T A I 
S Senzacionalan film u 6 činova S 

I U glav. ulozi: H A R R Y P 1 E L | 

= S C H W A R Z E K Q U V E R T S rB H H I I U m i 

Vstopnina: Qornie lože 10 Din, 
spodnje lože 8 Din, in 11. prost. 3 D. 

JJJ Lastnik kina 
GUSTAV DITTRICH I H I U I I M l l 

Statàrium v Buigäriji. 
Vkraj je vzé ta k m é t s k e partàje i 

kmétszki društev vrèdnoszt . 

SZOFIJA. Vläda je znóvics zacs-
nola pretirävati Sztambulijszki päversz-
ke partäje vernike. Räzni agentje szträ-
sijo vlädo z komunisztiesnim i päversz-
kim gibanyom, na stero sze zazävajocs 
vläda je odrédila bojnszko sztänye (sta-
täiium) i je zacséla pregänyanye pä-
verszki organizäcij i je doj zadrzäla 
nyi vsze vrèdnoszt. Po taksem deli 
vläde, sze raesüna ka sztira dr'zävo v 
novo bojno. 

MOTOR BICI K LI, 
keveset hasznält jókarban, 1 t ! t HP 
„ A L F A " jegyü jutänyos äron eladó. 
Bövebet, LEQENSTEIN „Korona" 

kavarna tulajdonosnäl. 

Trztvo. Kereskedelem. 
31ägo — ÄPU. 

100 kg. Pšenica—Buza Din. 
'Zito—Rozs > 
Ovesz—Zab » 
Kukorica 
Proszó—Köles » 
Hajdina » 
Szenó—Széna » 
Graj—Bab csres. » 

—300 
—250 
—275 
—225 
- 3 0 0 
—225 

7 5 - 1 0 0 
- 5 5 0 

zmèsan—vegyes bab —400 
Krumpli » 7 5 - 1 0 0 
Len. sz.—Lenmag » —500 
Det. sz.—Lóherm. > 2500 

1 kg. III. 11. I. prima 

II-
IT io-
•'O / — 

Bikov.ì Bika 
Telice I ® Üszö 
Krave I STehén 
Teoci I Borju 
Szvinyé —Sertès 
Mäszt 1-a— Zsirl-a. 
Zmócsaj--Vaj , . 
Spej—Szalona . . 
Beiice Tojäs 1 drb 

12-- 13-- 13-50 
II - 1 2 - 1 3 -
9-- 11-

1 3 - -
23-

12 — 
15'— 
24-5 
42-50 
4 0 - -
3250 

1 — 

P e j n e a s ì 

1 Dollär . . . 
100 Kor. Budapest 
100 Kor. Becs . . 
100 Kor. Praga . 

1 lira . . . . 
Zürichben 100 Din 

P é n z 

= D. 78 - 79 
= » — 1 2 
= » —1141 

= » 2-39 
= » 3-60 
= 7.10 sfrk. 

Dne27.apr.1924 ob 11 uri 
se bodo prodajale na javni dražbi 
(nyilvänos ärver0sen) v Križevcih vse 
premičnine (ingosäg) iz zapuščine 
umrlega Szeredy Viktor-ja, kot 
kuhinjsko in sobno pohištvo, poso-
da i. t. d. v navzočnosti kralj, 
notarja. 

Dr. B r a n d i e u 



S z h à j a v s z à k o n e d e l o . 
Naprej placsilo: V2 leta 24., 
7* 12., meszecsno 4., V zviin-
sztvo 70-, V Ameriko 80 Dinare 

za edno leto. 

M e g j e l e n i k m i n d e n v a s à r -
n a p . Elöf izetési ara : 7* évre 
24, 'A évre 12, I hónapra 4., 
Külföldre 70., Amerikéba 80 

Dinàr évente. 

Reditelsztvo i opravnistvo 
Szerkesztò'ség és Kiadóhivatal 
MARKISEVCI p. M.-S080TA 
Rokopiszi sze eszi posu&jo i sze 
ne vrnéjo. — Kéziratok idekiil-
dendök s nem adatnak vissza. 

Cejna inseratov za • cm : 

Izjave, poszlano, odprta pisz-
ma l'50., reden veliki 1 
mali oglàsz 0 7ü Din. i davek. 

Pri vecskràt popüszt. 

Hirdetési àrak négyzett cm. 
ként: Nyiittér és hasonlól 
i 50, rendes hirdetés 1-—j 
fipró hirdetés 0 70. Din. és ai 
iileték. Tobbszorinél engedmj 

Gazdälkodäs 

Tej ellenorzés. A foldmivelésUgyi 
miniszterium 1924. märe. 17-én kelt 
2385. szämu leirata alapjän a maribori 
föispän hatàlyon kivùl helyezi a 
volt ljubljanai tartomänyi kormäny azon 
1924. jan. 21-én kelt 225. vet. szämu 
rendelkezését, mely az ausztriai köztärs. 
teriiletére szällitott tejnek az ellenorzé-
sét rendeli el, amennyiben az a mari-
bori föispän teriiletére vonatkozik. 
Eszerint a maribori kerületböl kiszälli-
tott tej nem lesz ellenörizve. 

Fekbór fizetése. A forgalini minisz-
ter rendelete alapjän mindazon kiilde-
mények utän, melyek elvitele forgalmi 
akadälyok miatt esnek fekbér alä, nem 
a felemelt hanem a mérsékelt fekbér 
fizetendö. 

H o g y l e h e t à l l a t t e n y é s z t é s i i n -

ket j o v e d e l m e z o b b é t e n n i . 

Az àllattenyésztés csak ugy lehet 
igazän jövedelmezö, ha ällatainkat olyan 
tartäsban részesitjiik, amelytöl hatalmas 
nagy testiiekké fejlödnek, s ällandöan 
jó husban vannak. Akär a szarvas 
marita, akär a juh, vigy a sertés 
csak akkor képez igazän értéket, ha 
jól felödött, ha jó husban van, ha 
ennek kóvetkeztében jól tejel, s ha 
igäban is jó munkät végez, ha jól és 
mélyen tudunk vele szäntani. Sok és 
jó takarmänyt kell tehät termeszteni, 
hogy ällatainkat ällandöan jól tart-
hassuk. 

Tekintettel azoban arra a körül-
ményre, hogy a gabona àrak is elég 
magasak, olyanok, amelyek meliett 
igazän érdemes gabona termeléssel 
foglalkozni, nem cselekedne helyesen 
az a gazda, a ki azért, hogy több 
ällatot tarthasson az eddiginél, nagyobb 
területen termesztene takarmäny nö-
vényt. Nincs is erre semmi sziikség, 
csak az eddig is takarmäny termesz-
tésre hasznält területeket kell nagyobb 
termésekre kényszeriteni, a mi ktiló-
nösen a réteknél annyival is könyeb-
ben lehetséges, mert ezek ter-
mése orszägszerte igen csekély. Orszä-
gos ätlagban sem terem egy hat. hold 
16 q-näl több sz0nät, bolott ennek 
kétszeresét is meg kellene teremnie. 
Rétjeink többnyire annyira be vannak 
mohosodva, hogy se levegö, se viz a 
talaiba be nem hatolhat, mi ältal 
termoképessége mesterségesen csökken-
tetik ; pedig a bemohosodäst könnyen 
meglehetne szüntetni. Különösen összel 
nagyon fontos a rétet keresztül-kasul 
éles boronävai megjäratni, miältal 
nemesak a mohät pusztitjuk, hanem 
magnyitjuk a talajt, módot nyujtunk a 
hólé behatoläsära, biztositjuk maguukat 
az esetleges szärazsäg kovetkezményei-
töl. A fiifélék gyökereinek megszakilä-
säval azokai eröteljes sarjadzäsra in-
ditjuk, a gyomféléket irtjuk, vagyis a 
rétek fii anyagät is megjavitjuk. Soha 
sem volna szabad a rétek öszi boro-
näläsätöl eltekinteni. 

A màsodik uiunka a rétek termé-
sének megkétszerezésére, azok megträ-
gyäzäsa, amely célra legalkalmasabb 
a tragyalé és a szuperfoszfät. Ezeknek 
együttes alkalmazäsa bämulatos hatäst 
végez. A boronävali felhasogatäs utän 
150—200 kg. szuperfoszfätot szórjunk 
el, kora tavasszal pedig liigitott trägya 
lével öntözziik meg a talajt, amely el-
järässal mar kétszeres termést érUnk 
el a következö évben. Ha pedig nem 
äll rendelkezésiinkre higitolt tragyalé, 
akkor összel s/órjunk ki 200 kg. fcäli-
szuperfoszfätot, kora tavasszal pedig 
30 kg. chilisalétromot. 

Ennek az eljäräsnak härom évre 
terjed a hatäsa, s ha az évente vaiò 
boronäläs meliett minden évben ha-
sonlólag trägyäzunk, megtettiink min-
dent arra nézve, hogy széna termé-
siinket megkétszerezziik. Ha összel nem 
jutna idönk ezen munkäk keresztiilvi-
telére, tavaszra is hagyhatjuk azt. 
Ezen egyszerii és olesó eljäräs ältal 
nemesak megkétszerezhetjiik rétjeink 
termését, de jobb minoségii sz^nät is 
kapunk és igy egyrészt szaporitjuk 
ällatainkat, mdsrészt jobban is täp-
lälhatjuk azokat a nélkiil, hogy 
gabona terméseinktol egy talpalatnyi 
földet is elvonnänk 

Ne čakaj spomladi! 
Naroči takoj : 

s e m e , 
sadno drevje, dalije, vrtnice, 

gladiole, i. t. d. i. t. d. 

JJ VR T" 
D Ž A M O N J A in DRUQOV1 

M a r i b o r . 
Z a h t e v a j c e n i k e ! 
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J e g y g y ü F i i k 
• • é s b é r m à l à s i a j à n d é k o k 
S legju tänyosabb ärban kaphatók — 
S FLISZÀR PÄL S 
Zi ó r à s és a r a n y m i i v e s n é l SS 
™ Pali Ing-a és ébreszto óràk raktéron 
5 Javitäsok Veszek 2 
oa elfogadtatnak. aranyat, ezüstöt • • 

LUgyanott ejry jobbhózból vaiò fiu m 
tanulónak felvétetik. 

• I L I I I I I I I I I I I I I I I I IIHBBH 

E 
1 I H I I I 

HALLO ! 

I I I B H H H 

HALLO ! 

INà jbógse v r s z t e 

P o r t l a n d c e m e n t , v à p n o , te - | 
tm s z a n ì l è sz , d e s z k e , l a t e , » 

Isze po nà falèsoj dnévnoj ceni • 
"dob i jo pri 

_ M E S Z A R I C S S T E F A N 
M. S o b o t a (prèk kath. cérkvi.) 

Odàjo sze tri 
male vérsztva, 
na steri vszäkoj sztoji : hi'za i vérszt-
vena hramba, vsze zidano, 6 0 - 8 0 hl. 
jabocsnice pripóvajòcsi szadovnyäk, 
ograesek itd. K vszakomi vérsztvi sze 
dobi po '/elènyi — od 10 do 20 kat. 
(1600 • kl.) plügov (ordtja, trävnik, log) 
zemlé. Zavolo drtigoga poszla sze po ceni 
odä. — Vecs sze zvè pri lasztniki : 

F R A N C S O M M E R 
DROBTINCI prvle PROSKERSDORF 

pri A P A Č I. 

Odä sze mlin 
ki sztoji z 2 pära kamna 1 valjäk 
(henger)z vérsztvom isztanüvanya 
hi'zov na dobroj vodi. — Vecs 

sze zve pri : 
M A T I J A K O L E R 

p. O. RADGONA ČREŠNJOVCI 

15 ève fenntàlló 
k o v ä e s m ö h e l y 
egy patkoló és kocsikovàcsnak 
kiadó. B ö / e b b e t V e x é r J ó z s e f 

vendéglosnél M a r t j a n c i . 

15 let s z to jecs \ dobra 
k o v a e s n i e z a 
sze znovics z-àrende dà ednomi 
kovàcsi steri mä pravico za 
potkävanje tüdi. Vecs sze zvej 
pri lasztniki V e z é r i Martjanci. 

Novost ! Novost ! 

Kaj je „Jelka?" 
Nova iznajdba (patent) za 
obnovo izgubljenega blišča 
hišne oprave vsake vrste 
lesa in barve, mramornatih 
plošč, lesenih sten, par-
—: ketov in linolej. : — 

Naročila spre jema : 

jugoslovanski 
kreditni zavod 

M U R S K A S O B O T A 

Nagy Husvéti väsär 
csak 14 napigi 

M é l y e n l e s z ó l i t o t t ä r a k ! 

Lèpe gorice 
pri Kapeli z novimi hrambami i z 
goszpodszkov hi'zov i z vesz inven-
tärom sze po ceni odda . Vecs sze i i 

zve pri : 

Č E H i G Ä S P Ä R t r g o v e c 
M. SOBOTA. 

BÉRBEADÀS 
Bodonci kozségben egy ii zi < t-
helyiség lakässal együtt S924. 
mäjus 1-töl fogva bérbeadó. Az 
Uzlethelyiség a tamploin köze-
lében van, hol 32 év óta fonn-
alló jó forgalmu üzlet van. 
- - : Felvi lägosi täst ad : — 

özv. PüORCENSTERN REZS0NÉ ßodonci 
és 

P0RÉD0S ISTVÀN tanitó TeSANOVC!. 

Naznänye 
dam postüvanomi obcsinsztvi, ka 
szam v Slovenska ulici v hi'zi goszp. 
Küliära v Mnrski Soboti odprla 

trgovino z rzenszki krscsäki 
Dobi jo sze vszäkevrszte gotovi krs-
csäki za 'zenszke, tüdi vzetnem v pre-
delävanye ali v pooravi lo krsesäke. 

Proszim p. n. obcsinsztva p o d -
péranye. 

IVANKA Š T E V A N Č E C 
modist inja . 

N O I H A R I S N Y A K 70 K. 
Nói flohr harisnyäk minden 

szinben 150 K. 
N ó i s e 1 y e m flohr harisnyàk 

2 0 0 - 2 6 0 K. 
Gyermek harisnyäk minden szin-

ben. Férfi zoknik 56 K. 
Nyakkendök nagy vàlasztékban 

40 K-tól 180 K-ig. 
Zsebkendók 26 K. — Nói és 
gyermek kótények minden nagy-

sàgban. 
Nói bluzok 360 K. 

Noi kaiapok 4 0 0 K-tól 480 K-ig/ 
Bakfisch kalap 4 0 0 K. Gyermek 
bor kaiapok 380 K. — Gyermek 

szalma kaiapok 140 K. 
Függönyök nagy vàlasztékban. 
Mindennemü piperccikkek kap-

hatók. 
Hajcsattok, féstìk, hajtiik s tb . 
olesó ärban. — Mindennemü 
nói kalap alakitàst elvàlialok. 
Tessék szeniéiyesen meggyó'zodni 
az àrak valódisàgàról es az äru 

jó minoségérol. 

A. KiRÄY trgovina 
M U R S K A S O B O T A 

Fó-tér Berger-féle hàz. 

I I B H i m i l H H I i l 

Tisztelettel értesitem a n. é. i 
kozonséget, hogy m e c h a n i k a l 
iizletemet a 

Pàifi-féle kovacs-
miihelybe 

helyeztem àt, hol azt mindennemii 
gozgép-, cséplò-, motor-, kerékpàr 
és gazdasàgi g'épek javitósóra ren-
deztem be. Mindennemii g-ép- és 
kerékpàr alkatrészek órusltàsa az 
eddigi iizlethelyiségemben tovàbbra 
is órusitva iesznek, hol rendelések 
is felvétetnek. A n. é közöns^g 
sz ives tovébbi pàrtfogàsét kérve 
maradtam teljes tisztelettel 

M e n e i n g a r I s t v à n 
m e h a n i k u s . 

2-16 


